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Kvóta és kiegyezés.
Csapjuk félre a politikát ebből a 

fontos kérdésből, mely most a nemzet 
képviseletének zöld asztalán vár meg­
oldásra ! Válasszuk külön belőle mind­
azt, a mi az exigencziák tudományához 
tartozik, s tárgyaljuk higgadtan, komo­
lyan azt, ami belőle ekkor visszamarad 
s ami súlyosan érinti valamennyiünk 
anyagi érdekét: tárgyaljuk a kvótát, 
mint közgazdasági kérdést.

Mert a kvóta tisztán, leszűrve, úgy­
is csak közgazdasági téma.

A mi a politikával való kapcsolatot 
előidézi, az a kiegyezés többi kér­
dése, a melyekre nézve nem is forog­
nak fönn nagy differencziák a két ál­
lamiéi között, sőt a melyekre nézve a 
kormányok már kölcsönös engedmények 
alapján tűrhető megegyezési pontokat 
találtak is. A politikai kérdés tehát pi­
henhet, mikor e lap hasábjain a kvó­
tát, mint a nemzeti közgazdaságnak j 
egy fontos kérdését tárgyaljuk.

Ugyan hát mi is tulajdonképen az a 
kvóta ?

Akárhányszor megmosolyogtam azo­
kat az elhangzott nagyhangú program m- 
beszédeket, melyek nagy képpel és kellő 
fontoskodással beszéltek az elmúlt vá­
lasztások alatt a nagy közönségnek, a 
választók összességének a kvótáról. Mo­
solygásra késztet ma is, a mikor intel­
ligensnek tartott embereknek adom föl 
azt a kérdést, hogy mi is hát az a kvóta? 
Mintha kemény mogyorót kellene fel­
törni a fogaikkal, úgy meg-megrágják a 
szót, de határozott választ száz ember 
kozül egy is alig tud adni azok közül, 
akik különben szeretnek politizálni.

Hadd mondjuk cl röviden a gyen­
gébbek kedvéért, hogy mi hát a kvóta?

Ausztriával közös ügyeink vannak a 
Hadügyijén és a külügyek intézésében, 
valamint 10—10 évenkiut megújítandó ! 
vámterületi közösségben. A két első kö- ! 
zosügy csak kiadással, még pedig nagy ' 
lábasokkal jár, a hadsereg főn tartása 

Ls a külügyi képviselet költségei rop­
pant összegeket emésztenek föl. Ezek­
ig a költségeknek fedezésére fjrdit- 
a nak első sorban a közös vámbevéte- 
e v U® a közös költségek ebből nem

a viAatár" melyet egyenesen megfoghatlannak kell
fölött 30 év 

a két állam
óta vi-1 
p öli ti-!

;gyat, mely 
tatkoznak 
ku sai.í

Ez a kvóta kérdése ! Mennyit fizes­
sen a közösügyi fedezetlen kiadásokból 
Ausztria és mennyit Magyarország?

Tehát ez a kvóta nem adó, amit 
Ausztriának fizetünk, hanem a közös költ

mondani.
Magyarország, — sajnos, — szegény 

még mindig. Ipara a fejlődésnek még 
azt a pontját sem érte el, melyet Ausz­
tria már 30 év előtt, tehát a kiegyezés 
megkötésekor, régen élvezett, mely ha­
talmas ipar rengeteg adózási objektu­
mot. képez. Földadónk sokkal magasabb,

Bégekhez való hozzájárulásunk aránya, mint Ausztriáé, adózási képességünk sok- 
Eddig Magyarország 31-4%-ot flze- kal kisebb, mint Ausztriáé, uyerstermé- 

tett a közös költségekhez, a többit Ausz- üyttnket a közös vám védelme alatt Ausz­
tria fedezte. Ausztria hatalmas közgaz- jtria nyeri el s Ausztria ipari terményeit 
dasági forrásai lehetővé teszik, hogy ő ; a közös vám oltalma alatt a mi nya- 
viselje a túlnyomó magasabb részt, mert kuükba sózza magas árakon, verseny­
ez a 31-4%, a mit eddig fizettünk, a mi j tár8ak nélkül.
erőinket eddig is túlhaladta s akkor, a 1 Tehát, ő diktálja nekünk a mi ter­
mikor az első kvóta-arányt megái-; ményeink árát, és ő maga diktálja ne- 
lapitották, a mi politikusaink hallatlan ; künk az ő iparczikkeinek árát is. Mi 
terhet vettek az adósságokban vergődő, | 0^csón adunk neki, drágán veszünk tőle 
háborúk és elnyomatás által elgyotrütt
magyar nemzet nyakába.

Ezt a 31-4%-os kvótát szomorúan 
tűrtük 30 éven át; most, hogy közgaz­
dasági életünkben némi fellendülés mu-, 
tatkozik, hosszú, kimerítő betegség után 1 no^ a kvótí

xmo-vunlz . í VOSSÜk líl. Ezlábbadozó félben vagyunk, s kezdjük í 
érezni ereinkben az erőteljesebb vérke-1 
ringés hatását: Ausztria 
nünket s lehetetlen számításokkal, tart­
hatatlan okadatolással le akarja szedni 
rólunk azt a kis izmot, amit sikerült 
visszaszereznünk, s hallatlan terheket 
akar a nyakunkba akasztani.

Most azt mondják odaát, fizessetek 
ti 43 százalékot az eddigi 31‘4 helyett
Tehát 12%-kai ........
bein két,

künk az 0 
olcsón adunk 
a közös vám mellett.

De azért rajtunk még egyszer eret 
akar vágni. Egy türelmes bárányról két 
bőrt huzni, ez az osztrák urak jelszava.

Mert különben nincs értelme annak, 
hogy a kvótát a népesség arányában 

olyas valami volna, mintha
Például X. gróf 2000 holdas földbirto- 

megrohan ben-1 azt, m°ndaná, hogy János gazda, a 
áfásokkal, tart.! 1(% holdas kisgazda is fizessen annyi 

adót, mint ő, mert János gazda 
családja is 8 tagból áll, mint az 

lóvé. Tehát nem a jövedelem szerint, 
hanem a népesség száma szerint vessék 
ki a közös állami terheket.

De erre már X. grófot kivernék a
„•»». akarják fölemelni a lev Ä““4!* il)-e,smit. mel'"e, csak em- 

vagyis évenkiut több mint 10 j hevirmék »'8i *zabb esetben 
millióval. Es váljon honnan veszik «1 5” » föU tt ’ SV S°U"

AftU n ml I UU1KOZZLK a IOlOtt .!a 43%-os kvótát a mi tisztelt és jó- íérdés fölött, hogy

ezt mondják
43%-a lakik Magyarországon, 57%-a

akaró szomszédaink? u ! szeSÓny ember vagyona és tiz gaz-
. / , , , I dag ember vagyona között és tehervi-

epesseg arány szám a — j selő képessége között van-e valami kü- 
olyan, hogy a. lakosság > lönbség vagy nincs.

Uo"a 1 De ne foglalkozzunk tovább ezzel a 
kvóta-1 közgazdasági monstrummal. Adjuk át 

Beer urat és az osztrák kvótabizottság
a

uJ4k ki teljesen; van még egy ösz- 
«eg, mely mintegy 90 millió körül in- 
rö0.zik, melyet a két államnak kell fe- 

21118 ennek az összegnek az e 1-

! Ausztriában. Tehát ez legyen 
kulcs!

Oh sancta simplicitas! Nem akarjuk 
azt mondani, hogy ez az indokolás hü­
lyeség, hanem mondjuk, hogy egy- 
ügy fis ég, vagy ha úgy tetszik, hát a 
legszörnyűbb rövidlátás és rosszakarat. 
A gazdag, a hatalmas, a sűrű népességű 
Ausztria, melynek kiterjedt gyáripara, 
óriási kereskedelme évszázadokon át 
gyarmatként kezelte és szipolyozta Ma­
gyarországot, ez az Ausztria velünk szem­
ben most egy olyan játékra vetemedik,

tagjait az európai nemzetgazdák Ítéle­
tének, akik ezt a szörnyűséget majd 

, fel fogják jegyezni a nemzetgazdaság 
történetének lapjain, hogy a jövendő nem­
zedékek is jól mulassanak az osztrák
nemzetgazdaság bölcseinek hosszuhajusá-
gán, hogy ne mondjuk rövideszüségéu.

A kvóta kérdésében egy megdön- 
tetlen tétel van. az, hogy 1868.-ban a 
31 "4 százalékos kvótával erőnket felül­
múló terhet vállaltunk. Akkor az
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igazságos kvóta 26% lett volna, 
vagy ha a jövedelmi adórendszert el­
fogadhattuk volna alapul: akkor 29%. 
De mi fizettük a 81’4%-ot harmincz 
éven át „politikai tekintetekből,“ 
mint akkor mondták a mi politikusaink. 
Most azonban semmi ok sincs arra, hogy 
tovább is „politikai tekintetekre“ le­
gyünk szorulva, mert az a nézet, hogy 
a kiegyezés ránk nézve valami nagy 
főnyeremény volna, már rég meg van 
czáfolva, és rá léphetünk a reális gaz­
dasági alapra, vagyis arra, hogy Ma­
gyarországnak nincsen elajándékozni 
való egyetlen garasa se s mi teljes erő­
vel követeljük a kvótának a legreáli­
sabb alapon való kiszámítását.

Akár a fogyasztási adók, akár az 
állami jövedékek, akár a vasúti és ke­
reskedelmi forgalom adatait, akár pe­
dig az eddig pontosan nem ismert nem­
zeti vagyont vesszük a kvóta kiszámí­
tás alapjául: a mi hozz áj árulásunk 
sohasem haladhatja túl a 32 szá­
zalékot, mert valamennyi kiszámítás 
e százalékon alul eső kvótaösszeget biz­
tosit számunkra.

Gelléri Mihsa.

Gazdaközönség figyelmébe.
Védekezés a ragadós száj- és köröm­

fájás ellen. A járvány nagy elterjedésének leg­
főbb oka az, hogy a gazdák alig védekeznek 
ellene, sőt igen sokszor nagyon elősegítik an­
nak terjedését.

A száj- és körömfájás ragadós betegség, 
következéskép az állat csak akkor betegszik 
meg benne, ha valami utón módon a ragály­
anyaggal érintkezésbe jut. A ragály anyag ben­
ne van a beteg állat nyálában, fájós körmeiből 
kiváló nedvben, valamint a beteg tőgyből ki­
fejt tejben

Ha tehát állatainkat meg akarjuk védeni 
a rag. száj- és körömfájástól, mindenekelőtt 
ügyelnünk kell arra, hogy azok sem beteg álla-

i tokkal, sem olyan tárgyakkal ne érintkezzenek, 
melyeket a ragályt tartalmazó anyagok be- ,

1 szennyezhettek. Takarmány, jászol, itatóvályu,, 
istálló talaja, alom, trágya, továbbá a beteg ; 
állatok körül foglalatoskodó emberek kezei és ; 
ruhái vihetik be legfőképen a ragályanyagot 

I az egészséges állományba. |
Ha azt halljuk, hogy valamely vidéken a j 

I száj- és körömfájás uralg, ne hajtsuk állatainkat. 
az utak mentén létező itatóvályukhoz és ete-;

I tőhelyekre. Ezeken a helyeken beteg állatok 
I járhattak és az utánuk ott maradt ragályt azután 
: a később odajövő egészséges állatok felszed- 
' hetik.

Idegen embereket, főleg pedig mnrhake- 
I reskedőket, mészárosokat és henteseket ne bo- 
I csáasunk be az istállóba, mert ezek sokszor 
S érintkeznek beteg állatokkal és ruházatukkal 
I széthurczolják a betegséget.

Járványos időben lehetőleg tartózkodni kell 
] uj állatok beszerzésétől s legkevésbbó ajánla- 
i toa ilyenel et vásárokon venni vagy idegen is­
meretlen istálókból beszerezni. Azonban bár­
honnan szereztük is be az uj állatokat, tartsuk 

1 azokat egy hétig többi állatainktól teljesen el- 
I különített helyen megfigyelés alatt.

Az állatokon a fertőzés után a betegség 
rögtön nem vehető észre, mert néhány nap 

! telik el addig, mig a betegség jelei kezdenek 
j mutatkozni. Azt a néhány napi időt, a mely a 
1 fertőzés megtörténte s a betegség kitörése kö­

zött lefoly, lappangási időnek (incubatio) ne­
vezzük.

Minthogy a ragadós száj- és körömfájás 
lappangási szaka 5 napnál hosszabb nem szo- 

i kott lenni, egy heti elkülönítés és megfi- 
I gyelés elegendő. Ha annyi idő alatt az állat 

a rag. száj- és körömfájásban beteg nem lett, 
nyugodtak lehetünk az iránt, hogy nem hoz­
ták magukkal a betegséget, tehát nem is fog­
ják jószágainkat befertőzni.

Az ilyen veszteglós különben járványmen- 
I tes időben is mindig nagyon hasznos, mert 
I más ragadós betegségek ellen is ez véd meg 
j a leghathatósabb módon.

Mindazonáltal lehetséges, hogy minden óva­

tosság daczára, mégis csak fellép a baj álla- 
taink között; ilyenkor igen fontos annak mi­
előbbi felismerése, hogy a szükséges óvóintóz- 
kedóseket, a baj továbbterjedésének megaka­
dályozása végett idejekorán meglehessük.

Száj- és körömfájásban a szarvasmarhák 
juhok és sertések szoktak tömegesen megbe-' 
tegedni. Az első jel az, hogy a betegek kez­
detben rosszul esznek, lassan rágnak, csám­
csognak és szájukból sok nyál csurog ki. Ha 
a körmök is fájnak, akkor az állatok sántíta­
nak vagy folyton feküsznek.

Ha a betegek száját kinyitjuk, azt látjuk, 
hogy az piros és kezünkkel forrónak érezzük; 
azonkívül láthatunk a szájon hólyagokat és 
piros fotókat. A sántító állatok körme körűi 
és a körömhasadékban a bőr forró, dagadt, 
később pedig rajta hólyagok találhatók, me­
lyeknek helyén azután varrak keletkeznek. 
Teheneken gyakran a tőgy is megbetegszik, 
a mikor annak bimbói pirosak, dagadtak és 
rajtok hólyagok képződnek, melyek szintén el- 
varrásodnak. A kifejt tej ilyenkor gyakran sár­
gás színű, sűrű és könnyen inegsavanyodik, 
vagy pedig vizes és keserű.

Ha állatainkon ezeket a tüneteket vagy 
csak némelyeket közülök észreveszünk, akkor 
az első teendő az egészséges állatokat a be­
tegektől rögtön elkülöníteni. Leghelyesebben 
úgy járunk el, hogy azokat az állatokat, a me­
lyek egészségeseknek látszanak és betegekkel 
még nem érintkezhettek, vagy tiszta istállóba 
állítjuk, vagy oly legelőre tereljük, melyről fel­
tehető, hogy rajta betegek nem jártak.

Ha ez nem lehetséges, akkor legalább a 
betegeket külön állítjuk és külön személyzet 
gondjaira bízzuk, az egészségesek tartózkodási 
helyét pedig gondosan megtisztogatjuk s ha 
csak lehetséges, fertőtlenítjük is.

A mint kiütött a száj- és körömfájás, azt 
a törvény értelmében azonnal be kell jelen­
teni a község elöljáróságának, hogy ez azután 
a szükséges óvóintózkedések megtételével a 
betegség továbbterjedését megakadályozhassa, 

Ha a betegség fellépésekor az állatok rög­
töni elkülönítésével elkéstünk volna és fenn­

íi TI fi

A süket.
Irta: Heltai Hugó.

A kis társaság hangosan beszélgetve for­
dult be a körútra. A szép Biuderué különös 
jókedvében volt; kaczagott, csicsergett mint­
egy szerelmes kis pacsirta és tüzes, fekete sze­
me ragyogott a boldogságtól.

A fiuk nem tudták elképzelni, mi idézhette 
elő az eddig oly tartózkodó, jéghideg asszony 
viseletében ezt a kellemes változást. Talán az 
enyhe esti szellő, a mely gyöngéden csókolta 
végig arczát és a nagy, ibolyacsokros kalap 
alól kiszabadult hajfürtöket? Vagy tán a ta­
vasz érzete adott vastag jégkéreggel bevont 
szivének egy kis meleget és most olvadni kezd 
a jég, a mely eddig ellenállt legüizesebb ost­
romaiknak ? . . Vagy talán szerelemre vágyik ?

Ezek és még számtalan ilyen gondolat 
fordult meg a fiuk fejében, de határozottan 
nem tudták megállapítani a szép asszony csu­
dálatos viselkedésének indító okát.

Nem is kutatták sokáig, örültek, hogy a 
szép asszony végre olyan, a milyennek eddig 
hiába óhajtották. Most, hogy nyilvánvalóvá lett, 
hogy a szép Binderné is elvégre csak asszony,

hogy neki is van érző szive, forró, lüktető vére, 
mindhárman reménykedni kezdtek . . .

Bátky Lajos, az örökké jókedvű és örök­
ké első éves joghallgató önelégült mosolylyal 
simította végig vékony, fekete bajuszkájít és 
igy biztatta magát: Azt hiszem az enyém lesz !

Érdy Béla, az idealisták ideálistája, a leg- 
szomorubb poéta, majd felfalta szemével a szép 
asszonyt és felsóhajtott: Óh! ha az enyém le­
hetne . . . !

Alberti Gyuszi, a hanyatló század legfes- 
sebb és legcsiuosabb huszárfőhadnagya pedig 
el határozottan csapott a kardjára és a fogai 
közt mormogta: Az enyémnek kell lennie!

Avval nem törődött egyikük sem, hogy vau 
még a társaságban valaki, a ki ő t egészen 
bírja, a ki parancsol neki, és a kinek kizáró­
lagos joga van hozzá, — a szép asszony férje.

Most különben Biuderué sem törődött az 
urával. Nyugodtan, sőt látszólag örömest el­
tűrte hogy egyedül kullogjon hátul, mig ő a 

: főhadnagy karján kaczagva és kaczérkodva 
hallgatta a fiuk bókjait. Azok pedig ugyancsak 

; rajta voltak, hogy mentül jobban tessenek a 
szép asszonynak. Az örökké jókedvű Lajos 

I csintalan pletykákkal kedveskedett, a főhad- 
1 nagy a katonaéletéből vett történetekkel mu­
lattatta, az idealista Érdy pedig olyanokat

sóhajtott, hogy akár az operaház előtt levő 
szfiuksznek is meglágyulhatott volna a szive- 

Csak Binder ur ment szótlanul, mélyen 
elgondolkodva a felesége után .... Minek 
is beszéljen, hiszen úgy sem hallgatnák szí­
vesen. Aztán mit is beszéljen, hiszen fogalma 
sem volt, miről folyik a társalgás. Talán épen 
róla . . . Biztosan rosszakat mondanak rája, 
talán szidják is, vagy kinevetik . . . Bátran 
tehetik, tudják jól, hogy nem hallhatja, öli- 
mennyit eltűrne, elszenvedne, mindenét óta 
adná, ha még egyszer visszanyerhetné ka 
sát; milyen boldog voltakkor, mikor kaijai au 
tartotta kis feleségét és még meg tudta eite 
ni annak szerelmi mámorban kiejtett suttogó 
szavait. Milyen tisztán hallotta egykor, pe '= 
úgyszólván csak a fülébe lehelte: »Te e e > 
te drága! . . . “ Most mindinkább elhidegúl 
iránta, pedig akkor szerette, nagyon szerei 
Hja! szerelmes szavakat nem igen lene 
lócsővön keresztül a szívhez juttatni • • •

A társaság megállóit egy vendég o 
Binder ur abba hagyta az elmélkedést es 
dőleg tekintett körül. A főhadnagy ® ‘ [őben 
a hallócsővébe: „0 nagysága ma v U)
szeretne vacsorázni. Itt kitűnő czig' nyze
menjünk be.“ , . ^jn-

RinHer ur ránézett a feleségere.
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forog a lehetősége annak, hogy az egészsége- 
oek a betegekkel akár közvetlenül, akár köz­
vetve, a ragály terjesztésére alkalmas tárgyak­
kal és személyekkel érintkezhettek, vagy ha 
egymásután újabb megbetegedések jelentkez­
nek, akkor az állatállományban a járvány le­
folyását nagyban elősegíthetjük azáltal, hogy 
az egészséges állatokat mesterségesen megbe- 
tegitjük. Ezen eljárás abban áll, hogy azon 
betegek kicsurgó nyálát, a melyeknek szájá­
ban hólyagok láthatók, felfogjuk s ezzel be- 
ojtjuk az egészségeseket. Az ojtás igen egy­
szerűen történik s azt kétféleképen végezhet­
jük: vagy letöröljük tisztára az egészséges álla­
tok ajkainak belső felületét és erre bedörzsöl­
jük a beteg állat nyálát durva vászondarab 
segélyével, vagy pedig ily nyállal beszennye­
zünk durva szálú takarmányt s ezt megetet­
jük az egészségesekkel. így beojtani csak 
szarvasmarhát szoktunk.

Az ojtás azért hasznos, mert ezáltal az 
egész állomány közel egy időben betegszik 
és gyógyul meg, mig különben a betegség | 
lassankint ragad át egyik állatról a másikra, j 
miáltal az állomány egészsége csak hosszú : 
idő múlva áll ismét helyre. Továbbá az ily 
módon mesterségesen létesített betegség ren- : 
desen kevésbbé súlyos, ennélfogva rövidebb 
idő alatt gyógyul meg. A beojtott szarvasmar- j 
hóknak rendesen 3/t része betegszik meg száj- 
fájásban. Hogy a szájfájáshoz az ennél súlyo­
sabb körömfájás ne társuljon, a beojtott álla­
tok lábait az alomnak sűrű megújítása által 
szárazon kell tartani.

A ragadós száj és körömfájás gyógyí­
tása. Hogy miképen gyógyítsuk beteg állatain­
kat, erre nézve legczélszerűbb, ha csak lehet- ; 
séges, mindig állatorvos tanácsát kikérni.

A hol állatorvos nincsen kéznél, vagy en­
nek odahozatása nehézségekkel jár, ott kény- ' 
télén az állattulajdonos a betegek ápolásáról 
és kezeléséről gondoskodni.

Főteendők a beteg állatokat nyugalomban 
és tisztán tartani. A betegeket munkába fogni 
vagy hosszabb utón át hajtani nem szabad, 
hanem azokat tiszta, száraz talajú istállóban

tartsuk addig, mig a betegség teljesen meg 
nem szűnt. Minthogy az evés a beteg állatok­
nak fájdalmat okoz, s ennélfogva rosszul esz­
nek, hogy le ne romoljanak, lehetőleg puha 
takarmányt vagy folyékony tápszert kell etet­
nünk, a minők a friss zöld fű és a lisztes vagy 
korpás ivós (moslék,) fiatal állatok számára 
pedig az egészséges állatok föl forralt teje.

A betegek száját tisztán kell tartani, hogy 
az gyorsabban gyógyuljon és ki ne sebesedjék. 
Az állatokat gyakran meg kell kínálni tiszta, 
friss vízzel: még sokkal jobb ennél az, ha az 
állatok előtt állandóan van friss viz, melyben 
kényük-kedvük szerint öblögethetik forró szá­
jukat. Ezenkívül mosogathatjuk a beteg száját 
tiszta vízzel, melyhez adhatunk orvosságot is. 
Akármivel mossuk is azonban, úgy kell ezt 
végeznünk, hogy szivacsot vagy puha vászon­
darabot mártunk a folyadékba s ezzel lemos­
suk az óvatosan széjjelvont ajkaknak belső 
felületét, ezután pedig kifeazitjük, kinyitjuk a 
szájat, s annak mélyebb részeit, valamint a 
nyelvet is hasonlóan mosogatjuk.

Mint mosogató, öblítő folyadék igen jó 
szolgálatot tesz a sós és eczetes viz, melyet 
mindenki igen könnyen elkészíthet. A hány 
liter vizet veszünk, annyi kis borospohár eczetet 
s annyi kanál sót keverünk a vízhez.

Használhatunk e helyett más öblögető vi­
zet is. így feloldatunk vízben timsót, kék gá- 
liczot (vasgálicz.) Akármelyiket használjuk is, 
mindegyikből 10—20 dekagrammot keverünk 
össze 10 liter vízzel.

Ha körömfájás is van jelen, akkor a be­
tegeknek feltétlenül nyugodtan kell maradniok, 
az istálló talaját tisztán és szárazon kell tar­
tani, az almot pedig gyakran meg kell újítani. 
A beteg lábakat is mosogathatjuk a fentebb 
említett tiinsós, kék- vagy zöldgáliczos vízzel. 
Szarvasmarma beteg lábait egyszerűen a fo­
lyadékba mártott szivacscsal vagy ruhadarab­
bal mosogatjuk. Köröm fájós juhokat és serté­
seket igy gyógyítani egyrészt fáradságos, kü­
lönösen ha azok tömegesen betegszenek meg, 
másrészt a sertések az ily kezelésnek ellen­
szegülnek, miért is legczélszerűbb a betegeket

az elsorolt folyadékok valamelyikével megtöl­
tött sekély és kemény, tiszta fenekű gödrön 
áthajtani.

Ha a tehenek tőgye beteg, azt rendesen, 
de óvatosan ki kell fejni, azonkívül langyos 
vízzel mosogatni; ha nagyon dagadt a tőgy, 
arra hideg borogatást teszünk. A tőgyön kép­
ződő varrakat legjobb, ha az ápoló békében 
hagyja. A szopós borjukat nem szabad az anyá­
hoz bocsátani, hanem egészséges tehenek fel­
forralt tejével kell azokat táplálni.

A beteg tőgyü tehenek tejét a törvény 
értelmében meg kell semmisíteni, mert nyer­
sen való élvezete után úgy a szopós állatok, 
mint a gyermekek is száj fájásban és bélhurut­
ban szoktak megbetegedni.

Újdonságok.
i (Fizetésképtelenség.) A helybeli Schoss-
I berger L. & J. czég fizetésképtelenné vált. A 
czég passivái 69000 frtra rúgnak, de a helyi 
pénz ebből csak 9000 frtra van érdekelve.

I (A közönség figyelmébe.) A kerékpárosok
már az utczáujáró közönség életét is veszé­
lyeztetik. Nyil sebességgel száguldanak a leg­
jártabb helyeken végig, s ha utjukba akad va- 

I laki, azt menthetlenül elgázolják. A héten a 
futtaki utczában gázoltak el egy inasgyereket.

(Fejedelmi adomány.) Báró Baics Milos 
Kraasó-szörény megyei földbirtokos az újvidéki 
gymnasium építési alapjára százezer forintot 

! adományozott.
(Királyi elismerés.) Az ezredéves orszá­

gos kiállítás helyi bizottsága minden egyes 
tagjának 0 Felsége legfelsőbb elismerését nyil­
vánította.

(Megnyitó lövészet.) A helybeli polgári 
lövészegyesület az idei megnyitó lövészete f. 
hó 9 én lesz. Ez alkalommal a rendes katonai 
hangversenyek is megkezdődnek.

(Öngyilkosság.) Freisinger Eszter, férjétől 
elválva élő cseléd a Mayer szállodában évek óta 
üldözési mániában szenvedett. Rögeszméje volt, 
hogy ő nagy bűnös, amelyért 8 évre el akar­
ják zárni. E hó 3-án ismét kisértette a rög­
eszme, s hogy a büntetéstől szabaduljon — 
szerecsikát szerzett s azt sörbe téve megitta. 
Nyomban összeesett, kórházba szállították, de 
még az nap este meghalt. Most a rendőrség

le te azt kérdezte : Akarod-e ? Az asszonyé azt 
felelte: Nagyon!

Az emberke egy pillanatig gondolkodott, 
aztán a nagyot halló embereknél általános 
gyors beszédmodorával igy szólt:

— Hát nem bánom, menjünk be!
Az étteremben csak kevesen voltak; mind­

össze néhány jóképű erzsébetvárosi polgár a 
családjával és egy szerelmes párocska élvez­
ték a vendéglőben vacsorázás gyönyöreit. Egyik 
sarokban nagy kerek asztal állt, ott foglaltak 
helyet, a szemfüles Bátky és a főhadnagy 
azonnal a szép asszony mellé telepedtek, mig 
az ábrándos Érdinek meg kellett elégednie a 
szemközt levő helylyel és a férj szomszédsá­
gával. Nem is bánta nagyon, legalább egyszer 
kedvére gyönyörködhetik a szép asszonyban.

A hangulat kitűnő volt, a fiuk sokat ittak. 
Bindernét sem igen kellett az ivásra erősza­
kolni. Mind hangosabb, mint fesztelenebb lett 
a társalgás ... A főhadnagy sziniiltig meg­
töltötte a poharakat sötéten csillogó „bika- 
verre*“ és jelentőségteljesen a szép asszony 
szeme közé nézve, lassan minden szót hang­
súlyozva igy szólt;

Nagyságos asszonyom 1 Igyunk arra, a 
mire most gondolok!

Binderné hátravetette fejét s félig lehunyt

; szempillái alól végtelen kaczér pillantást vetett 
a főhadnagyra. Majd pajzánul koczintott a fi- 

' ukkal s felkiáltott:
— Ex!

: —■ Bravó, bravó, — kiáltották a fiuk és
négy pohár fenékig kiürült.

Binder ur hozzá sem nyúlt a poharához. 
Gyanakvó, féltékeny természete sejtette vele, 
hogy itt ellene készül valami ... A társal­
gásból nem értett szegény egy szót sem, de 

l annál jobban figyelt, különösen a főhadnagyra. 
Tőle féltette leginkább az asszonyt, mert látta 
hogy nagyon szívesen fogadja az udvarlásait. 
Egyszerre nagyot dobbant a szive. Mintha fe­
lesége szeme fényesebben ragyogna, mint előbb 
— mintha orrczimpái szenvedélyesen reszket­
nének . . Hirtelen leejtette asztalkendőjét és 
gyorsan az asztal alá hajolt, hogy felvegye 
. . . Szent Isten! Nem képzelődött-e ? De nem !
. . . Tisztán látta, hogy az asszony térde szo­
rosan, szerelmesen odatapad a főhadnagyé­
hoz . . .

A süket emberke forogni érezte maga kö­
rül a világot.

— Menjünk! — kiáltott olyan hangosan, 
hogy mindenki odanézett.

A fiuk kedvetlenül mozogtak, megkísérel­
ték marasztalni, de Binder ur könyörtelenül

fizetett és felkelt. Egyebet nem tehetvén, a fi­
uk is fizettek és a társaság eltávozott.

Az utczán a főhadnagy bosszankodva for­
dult barátaihoz:

— Ugyan mi lelhette ezt az embert, hogy 
ilyen hirtelen megszakította a mi kedélyes va­
csoránkat ?

A szép asszony, akit az erős „bikavér“ 
kissé elkáhított, a főhadnagy karjára támasz­
kodva bánatosan sóhajtott fel:

— Hogy mi lelte? — azt nem tudom, de 
hogy a jó Isten nagyon megvert evvel az utá­
latos emberrel, az bizonyos.

— Nagyságos asszonyom, szólt a főhad­
nagy szenvedélyesen, —tudja mit? Csak azért 
is mulassunk tovább 1 Menjünk a szomszéd 
kávéházba!

— Igen, menjünk, csak azért is! —erős- 
ködtek a fiuk.

Binderné elgondolkodott: Mi történnék, ha 
tényleg elmennének ? Igen elmegyek 1 Majd 
meglátom, ki parancsol, ő-e vagy én! Hiszen 
annyira szeret, annyira félt, hogy vakon fog 
követni. Azért is elmegyek, ma mulatni akarok!

Ujjával a kávéház kivilágított ablakaira 
mutatva, odaszólt, a fiuknak:

— Mondják meg a férjemnek, hogy be 
akarok menni abba a kávéházba 1
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nyomozza, hogy kitől szerezte a szerencsétlen 
a mérget.

(Bőrszárltók kitelepítése.) A kapitányság 
az érdekeltekkel folytatott előzetes tárgya­
lások után, alkalmas helyet keres. Úgy halljuk, 
hogy a sertésszállások környéke vau kiszemelve.

(A házhelyet kérők ügye.) Megírtuk a 
múlt számunkban, hogy a helybeli szegényebb 
napszámos és iparosok vagy 300 házhely ki- 
hasitását kérelmeztek. Amint halljuk a tanács 
élénken érdeklődik ez ügy iránt s erős haj­
landóság van a kérelmezőknek lehetőleg ele­
get tenni.

(A polgári lövöldében) f. hó 2-án 540 et j 
lőttek. Dijat nyertek: 1. Geiger József. V. 46. j 
2. Fischer József. IV. 135. 3. Eckert János. 
IV. 224. 4. Nemes Sándor dr. IV. 255. 5. Mi­
chels Gyula III. 351. Legtöbb egységért: 1. 
Eckert János. (18 kör.) 2. Nemes Sándor dr. 
(16 kör.) Vasárnap f. hó 9-ón lesz a megnyitó 
lövészet 150 méter távolságból.

(Országos vásár.) A legközelebbi újvidéki; 
országos vásár 1897. évi május hó 15., 16. és j 
17 én fog megtartatni. Sertések felhajtása vész- j 
mentes helyekről meg van engedve.

(Orvosok értekezlete.) A Bács-Bodrogh j 
vármegyei orvosok folyó évi május hó 3-án j 
délelőtt 9 órakor a vármegyei székház kis ta- j 
nácstermében a belügyminiszter által a vánne- ; 
gyei orvosokhoz véleményezés végett bekül- j 
dött orvosi kamarákra vonatkozó törvényiéi* 1- , 
vezet tárgyában dr. Pavlovits Simon vármegyei , 
főorvos elnöklete alatt népes értekezletet tar- i 
toltak. Csaknem az összes orvosok részt vet- j 
tek a vitában. A kamarai törvénytervezetet 
alaposan ismertető beszédeket mondottak : dr. 
Bortsek Győző adai, dr. Hadzsy topolyai, dr. 
Rényi kunbajai, dr. Konrád militicsi, dr. Gerich 
petrováci, dr. Rudy bresztováczi és dr. Feles 
zombori orvosok. Az értekezlet a belügymi­
niszteri törvénytervezetet, mint az orvosi rend­
nek a kamarai intézményhez fűzött várakozá­
sainak és óhajainak meg nem felelőt elvetette 
és az autonom alapon szervezett kamarai in­
tézmény elve mellett foglalva állást, azon ké­
relemmel járul a belügyminiszter elé, hogy az . 
orvosi kar igényeinek és óhajainak megfelelő 
kamarai illetőleg orvosi rendtartási törvény 
kidolgozására orvosokból álló bizottságot hív­
jon mielőbb össze. — Az értekezletet igen ke­
délyes társas ebéd követte, melyen sok talpra­
esett felköszöntő hangzott fel.

(Jóváhagyás.) A belügyminiszter az ó-kéri 
olvasó-egylet alapszabályait jóváhagyta azon 
megjegyzéssel, hogy a választmányi gyűlóse-

Binder ur egy lépést tett hátrafelé, mikor 
a hallócsövön keresztül megértette, mit akar 
a felesége . . , Abból nem lesz semmi -- szólt 
magában. Hát nem látja ez az asszony, hogy 
szenvedek, hát nem volt elég az, amit a ven­
déglőben tett? Talán a kávéimban folytatni 
akarja? Hát minden poklok kinját keresztül 
kell e szenvednem ezen az estén?Meg fogom 
neki mutatni, hogy ura ás parancsoló)a vagyok.

Sápadtan, a haragtól reszketve ugrott az 
asszonyhoz és megragadta a karját.

— Hazajön, vagy . . . ! Összeszoritott fo­
gakkal, tágra nyitott villogó szemekkel uezett 
rája és úgy megszorította karját, hogy Bindernó 
fájdalmában felsikoltott.

— Nem megyek! — sziszegte remegve 
és kirántotta karját férje keze közül. — Jöjjön 
főhadnagy ur. jöjjenek urak 1 — És megvetően 
végig nézve férjén, határozott, büszke léptek­
kel indult a kávéház felé.

A kis süketet határtalan düh fogta el, 
úgy érezte, mintha a torkát fojtogatta volna 
valaki. Újból odaugrott a felesége elé és fel­
emelte karját, hogy lesújtsa a bűnös asszonyt.

A következő pillanatban a szép asszony 
ernyője suhogva csapott a szerencsétlen em­
ber homlokára. Friss meleg vér csordult ki az 
ütés nyomán.

ken vezetett jkönyvek a fennálló jogszokás 
szerint hitelesitendők s hogy az egylet felosz­
lása s ez esetben vagyonának hovaforditása 
tárgyában hozandó közgyűlési határozatok a 
kormányhatósági felügyelet gyakorolhatása 
czéljából jóváhagyás végett a m kir. belügy­
minisztériumhoz felterjeaztendők.

(Szocziálisták ünnepe.) Ó-Becséről írják: 
Május 1-én országszerte ünnepre készültek a 
szocziálisták. Körmeneteket és tüntetéseket 
terveztük, de alig sikerült nekik. Ó-Becsén és 
vidékén a vörösjelvényes szocziálisták csak 
elvétve mutatták magukat, de Zentán már na­
gyobb csoportokban verődtek össze a város 
alatti mezóségen. A városban azonban a cseu- 
dőrsóg szétverte őket. Bács-Topolván volt a 
legnagyobb tüntetés, úgy hogy katonasággal 
kellett a szocziálista csapatokat szétkergetni. 
Ott az egész környékről összesereglettek a 
szocziálisták. Zentán az asszonyok, Topolyán 
a leányok tüntettek legjobban. Adán és Moho- 
lon előbb munkát kértek a munkások, mert 
biztosra vették, hogy nem kapnak s azután a 
miatt jogosan lázonghatnak. Adán dr. Engel- 
mann Zsiginond ügyvédtől követeltek munkát, 
ki rögtön ott tartotta őket 3000 mmázsa csö­
ves kukoricza lemorzsolására. Hiába akartak 
szabadkozni, Engel manu nem bocsátotta el őket 
és a legjobb árt fizette nekik a morzsolásért. 
Mohot on a község állította őket munkába 60 
kr. napszám mellett. Kezdetben csak dolgoz­
tak, de lassan elszállingóztak, majd tüntetni j 
kezdtek. Nasztaszity Péró moholi biró csití­
totta őket, de kevés liija volt, hogy agyon nem 
verték békéltető szavaiért. 300 munkás közül 
alig 50 maradt meg munkája mellett.

(A gőzgépkezelőket és kazánfűtőket) vizs­
gáló zombori bizottság folyó év május 11-én 
fogja legközelebbről vizsgálatait tartani a m. 
kir. államépitészeti hivatal helyiségében. (Me­
gyeház.) — A vizsgálatrajeleutkezni óhajtók 
kellően felszerelt folyamodványaikat a m. kir. 
államépitészeti hivatalhoz intézzék. A vizsgá­
latra jelentkezőknek igazolniok kell: 1. hogy 
a 18. életévet betöltötték, (ifjabb egyének ke­
resztlevéllel) ; 2. hogy magyar honossággal bír­
nak; 3. hogy erkölcsileg kifogástalan előéletüek, 
(a 2. és 3. alattiak azonegy bizonyítványba is 
foglalhatók); 4. hogy fűtött kazán, illetőleg 
dolgozó gőzgép mellett, gépész felügyelete alatt 
legalább hat hónapon át dolgoztak. (Az erről 
szóló magán bizonyítvány az elöljáróság által ( 

I is megerősítendő.) Egyúttal arra is figyelinez- 
i telnek a jelentkezők, hogy a gépészjelöltektől 
! az állam hivatalos nyelvének oly mérvben va­

Binder ur fájdalmas kiáltással kapott az ar- 
czához, aztán elővette zsebkendőjét és a vért 
törülgetve, lihegve fuldokolva járkált fel és alá.

— Megölöm azt a ... Igen megölöm! 
Megvárom, mig kimulatja magát és mikor ki­
jön a kávéházból, leszúrom. Oh, milyen élve­
zet lesz látni, mint folyik szét vére a köveze­
ten ... .

Oda ért a kávéház elé, kihallatszott a mu­
latók hangos kurjongatása és az átkozottul 

! hamis czigáuymuzsika . . .
Itt benn mulat nélkülem! Talán nem is 

bánja amit tett, talán vigan csókolózik a fő­
hadnagy gyal . . . Nem! nem bírom tovább ki- 

j tartani, meg kell róla győződnöm! 
j Idegesen felszakitotta a kávéház ajtaját 

— a kávéházban nem látta őket. Kérdezős-
i ködösére a pinczórek odavezették az egyetlen 
külön szoba ajtójához.

Binder ur szorult szívvel kopogtatott, las­
san felnyitotta az ajtót és odarohanva felesé­
géhez — alázatosan kezet csókolt neki ....

A szép asszony diadalmasan nézett rá, 
egy pohár pezsgőt tett eléje és a czigánnyal 
a fülébe huzatva magának, duhajul énekelni 

' kezdett:
„Az én uram vén,
Nem szeretem ón ... u

ló ismerete kívántatik meg, hogy a kiadott ka­
zánügyi rendeleteket teljesen megérthessék • 
magyarul olvasni, Írni, beszélni tudjanak. A 
kazánfütőjetöltektől csak az állam nyelvének 
megértése s a számok olvasása kívántatik meg

A t, hölgyközönségnek. Kik olcsó ós ízléses selyem 
gyapjú és nyári mosókelmét akarnak vásárolni 
kérjék Weiner Mátyás, (Budapest, Andrássy-ut 3.) leg­
nagyobb divatáruházának legújabb tavaszi és nyári 
mintagyüjtöményét, melyet. Ingyen és bérmentve 
küldenek meg. Fontos! Megírandó, hogy mily minő­
ségű ós körülbolül mily áru szövőt- vagy selyem-minta 
küldessék.

Törvényszéki értesítő.
Galamb Zoltán kir. trvsz. biró elő­

adó által 1897. évi május hó 10-ik nap­
ján nyilvános ülésben elöadatik.
Mucsi András s. t. Mucsi Jánosné s tsai ellen 

újított örökösödési pere.
Bukinácz Voiunak Bukiuácz Kriszta elleni vég­

rend. érvényesége iránti rend. pere. 
Spasojevies Konstantin gondnokság áthelye­

zése iránti ügy.
Létics Péternek Kuzmanovics Lázár es tsai el­

leni ingatlan tulajdon iránti reud. pere.

Ernst Ödön kir. tvszéki biró előadó 
által 1897. évi május hó 10-ik napján 
nyilvános ülésben elöadatik.

Palisaski István becsületsértés. 
Sztricsevits Jása könnyű testi sértés. 

Szepesik Pál, becsületsértés és tulajd. elleni 
kihágás.

Talló Fereucz könnyű testi sértés. 
Pecze Pálué Lévai Kata könnyű testi sértés. 
Kasza Katalin becsületsértés és könnyű testi 

sértés.
Balizs Mihály könnyű testi sértés. 

Szalay Vilmos és tsa becsületsértés. 
Stolez Erzsébet könnyű testi sértés. 
Beslin Gyóka könnyű testi sértés.

Dr. Radányi Ernő kir. trvsz. biró elő­
adó által 1897. évi május lió 12-ik nap­
ján nyilvános ülésben elöadatik.
Botka Istvánnak Bácsföldvár községe és a Pe­
ren ez csatorna részv. társulat elleni 4800 frt. 

tőke és jár. iránt kártérítés pere.

Főtárgyalásra kitűzött büntető ügyek 
jegyzéke.

1897. évi május hó 11-én.
Alabárits Tósa lopás.

Garosnya Pál Czvetkovics Joczo hatóság elleni 
erőszak.

Stojadinov Milán súlyos testi sértés.

ítélet hirdetés:
Mátics Szilárd Mátics Szilárdné több rendbeli 

büntetendő cselekmény.
Mariukov Obrád Ördög István VIah Iván ha­

tóság elleni erőszak.
Mirits Isza hatóság elleni erőszak.

1897. évi május hó 13-án.
Araniczki Athanasz közokirat hamisítás. 

Silits Mita gondatlanságból okozott emberölés.
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Ítélet hirdetés:
Csipő Sándor súlyos testi sértés. 

Damjanov Ráda erőszakos nemi közösülés kí­
sérlete.

1897. évi május hó 15-éu.
Todicsics Gyóka Krga Novak Todiesics Av- 

ram szem. szab. megsértése. 
Lázárcsev T. lopás.
Uram György lopás.

Színház.
A Vlgéozek. Eredeti fővárosi életkép 3 

felvonásban. Irta Kövesei Albert. Zenéjét szer­
zetté Barna Izsó. Előadatott f. é. május l ón. 
Bohózat drasticus viczczekkel. Olyan, milyet 
a nagy közönség szeret, telítve nevettető el- 
móskedésekkel. Cselekmény kevés, sok a hely­
zetkomikum. Erdélyi Miklós és Polgár 
Sándor jó vigéczek voltak. Kivált az utóbbi 
arczfintorgatásai és sikerült extemporáival az 
egész közönséget folytonos derültségben tar­
totta. Ligeti Mari Leugey Fanny szerepé­
ben nem volt otthonos. Nem neki való. B o d- 
rjoghiné Melanie szerepében kitűnő volt. 
H. Körösi J u c z i (Gizi) nagyon kedves bak­
fisnak mutatkozott. Ferenczi Károly Mül­
ler, P. Kovács Mari sk a Szidi, Per ény i 
Grifli, Csiki László Pásztói szerepét töl­
tötték be.

A falu rossza. Eredeti népszínmű dalok­
kal 3 felvonásban. Irta Tóth Ede. Zenéjét szer­
zetté Erkel Gyula és Szentirmay Elemér. Elő­
adatott f. é. május 2-án. Örökké szép classi- 
cus nyelvezetével. H u u y a d y József Gön­
dör Sándort kitünően játszotta. Énekszámai 
előadásának beusőségével, az érzelem mele­
gével magukkal ragadták az egész közönséget 
P. Kovács Mariska nagyon jó s kedves 
Boriska volt. Ligeti Mari Finom Rózsi 
szerepét jól fogta föl. A betéteket a tőle meg­
szokott keltemmel és elevenséggel énekelte. 
B o g n ár János Gonosz Pistát, a bakteri na­
gyon jól adta. Hevesi Feledi, Delli Feledi 
Lajos, Huuyadyuó Tercsi szerepét játszották.

A gyimesl vadvirág f. évi május 3 án, 
zóuaelőadásban ismétlésül ment. Az első elő­
adástól annyiban különbözött, hogy Polgár 
Sándor szerepet cserélt, s Marczi helyett a 
harangozol játszotta — persze ép oly jól, 
Ligeti Mari „egy czicza, két czicza,“ és 
„süt a mama“ betéteit ez alkalkalommal is el- 
ismóteltették.

A koldusdiák. Operette 3 felvonásban Ír­
ták Zell és Genée. Fordították Evva Lajos és 
Fáj I. Béla. Zenéjét irta Millöcker Károly. Elő­
adatott f. é. május 4-én. Zenéje még mindig 
ismertsége daczára is kedves és vonzó. Pe- 
rényi József Simon szerepét kitünően adta. 
Nagyon jó volt disponálva. Hangja kellemesen 
csengett, előadása is érzelmes. Leopold 
Francziska Laura szerepében nem a leg­
jobban vált be. Helyenként valósággal küzkö- 
dött szerepének nehézségeivel. Nagyon jó volt 
mint Ollendorf PolgárSándor. Mindig ele­
ven. természetes és kaczagtató. Ugyanezt ál­
líthatjuk Bodroghynóról is. ki Palmatica 
grófnőt játszotta. H u n y a d y József Ján sze­
repében ismét kitünően bevált. Úgy éneke, 
mint játéka kifogástalan. Némethi Gizella 
pajkos Broniszlava és Hunyadyué nagyon 
kedves kis hadapród volt.

Újvidéki Hirlap.

Az államtitkár ur. BTanczia vígjáték 3 
felvonásban. Irta Bisson A. Előadatott f. ó. 
május 5-én. Valódi franczia darab telve pi- 
quanteriával s elmósséggel. Karrikirozva van 
benne a nők protekczióját igénybe vevő hi­
vatalnoksereg és az azt elfogadó államtitkár. 
A cselekmény röviden elmondható. Mindnyá­
jan feleségeik révén emelkednek hivatalaikban, 
csak Lambertin nem, ki feleségét féltékenyen 
őrzi. Sógornője titokban feleségének adva ki 
magát közben jár az államtitkárnál. Egymásba 
szeretnek s a helyzetcomicumnak bő tere nyí­
lik elroósségekkel gazdagon fűszerezve a kö­
zönséget mulattatni. Somogyi Károly De 
la Maré államtitkárt, a java korabeli férfit, a 
félelmetes nőcsábitót kitünően játszotta. Mask- 
ja nagyon jó volt, előadása természetes, disk- 
rót. A közönség szűnni nem akaró tapssal hív­
ta a lámpák elé. Jó partner volt Angyal 
Ilka, mint Susanne. Azt hisszük azonban, 
hogy a 2-ik felvonásban a coquetteriát kissé, 
túlhajtotta. Sok a jóból is megárt s a coquet- 
teria is elveszti ingerét, ha nagyon erős. P o 1- 
gár 8 ánd o r Bouquet, a vén csacsogó csa­
ládokba betolakodó, kotnyeles bürokratát na­
gyon jól adta. P. Kovács Mariska kedves 
Gilberte, B enkőJoláu jó anyós volt. Delli 
Lajos Bitnél szerepét nem elég jól töltötte 
be. E szerepet nagyon jól ki lehet aknázni, 
ha megfelelő kezekbe van letéve. Bihari 
Ákos a tetőtől-talpig jellemes, vasakaratu — 
de mindamellett legkevésbé sem lángelinójü 
Lambertin szerepében nagyon jó volt.

i A szerző mint e füzetből látjuk, imár 1849 
: julius végén tart, s igy a páratlanul díszes 
I nagyszabású munka rövid időn néhány füzettel 
I csakugyan befejeztetik.

Közgazdaság.
! A „Hazai általános biztosító részvény- 
társaság" ma délelőtt tartotta első évi ren­
des közgyűlését Kossuth Ferencz elnök­
lete alatt, amelyen 48 részvényes 640 szava- 

; zattal jelent meg. A társaság nagyszámú hi- 
! veinek lelkes éljezóse közt állt fel Kossuth,
: aki mindenekelőtt ismertetve az intézet meg­
alakulása óta folytatott munkálatainak részle- 

i teit jelenti, hogy a társaság fennállásának 
1 legeleje óta hű maradt azon szilárd elveknek, 
; amelyek követését alakulásakor maga elé ki- 
1 tűzte. A társaság lassan és biztosan törekszik

„A KERT“ f. é. május hó 1-én megjelent 
52-ik számának tartalma : K ony hak er te­
sz e t. Bokor István: A paradicsom sikeres 
termelése. Farkas Elek: A sáfrány termelése. 
Gobóczy Károly: A dinnye jobb értékesítési 
módja. Gyümölcsészet. Angyal Dezső: 
Clapp kedveucze. Petrikovies Pál: A gyümölcs­
fák oltása. Iváuyos Ferencz: Az őszi baraczk 
helyes művelése. Diszkértészet. Maré Fe­
rencz : A Maugolinák családja. Dr. Kaufmann 
Ernő : A rózsatalaj javítása. Lugas. Mathiász 
József: Egy pár kiváló szép csemege szőlő 
fajta ismertetése- es műveléséről. Mátray La­
jos: Hogyan kell a szőlőt metszeni Tárcza. 
Szalay Fruzina : Séta a szőlőben. R'o v art» u. 
Br. Nyáry Gyula: Rovarölő arany virág: Gép 
és eszközleltár. Vitályos : Kombinált kéz­
kocsi és vizhordó. Közelről és távolról. 
Mauthner Ödön kertészeti kiállítás Hamburg­
ban. Mazár : Úti jegyzetek. É1 ő s d i e k. Wag­
ner János : Életközösség. Hírek. Aprósza k- 
közlemények. Május havi teendők. 
Szerkesztői üzenetek. Színes mű­
mé 11 é k 1 e t. Clapp kedveucze. F a m e t s z e- 
tek. 77-ik ábra. Ficarazzi legkorábbi paradi­
csom. 78-ik ábra. Humbert paradicsom. 79-ik 
ábra. U alakú két karú füzérfa. 80-ik ábra. 
Dubreuil -féle ugarrendszer. 81 ik ábra. Az előb­
bi fa a harmadik évben. 82-ik ábra. Ugyanez, 
az oldal és villahajtások bemutatása. 83 ik áb­
ra. A rézsútos füzérfa. 84-ik ábra. Verrier 
szárnyas fája. 85-ik ábra. Kombinált vizhordó 
és kézikocsi.

Az „1848-49-lki Magyar szabadságharoz 
története" cziraű nagy illusztrált munkából 
most jelent meg a 80.-dik füzet, amelyben 
Gracza György az oroszokkal való első alku­
dozásokat, s az erdélyrészi végső, harezokat 
Írja le. Megkapóan szép a Gábor Áron, a szé­
kely hősi halálra és temetésére vonatkozó 
részlet. E füzetben, hogy több szöveg férjen 
el, csakis két egykorú kép vau; ezek : Görgei 
vezérkara és kísérete. Az első orosz táborkö­
vetek Görgőinél, 1849. jul. 20.

magának helyet és tért szerezni a működésre,
\ ami neki máris oly mértékben sikerült, hogy 
' sikeres, biztos és életerős továbbfejlődése tel- 
I jesen biztosítva van, s hogy azon szolid éa 
; kitartó munkát, amelyet a társaság az egész 

országban követ, csakis az eredmény és siker 
koronázhatja. A közgyűlésnek bemutatott mór- 

! legben olyan számadatok foglaltatnak, ame- 
I lyek már magokban véve egy hatalmasan raeg- 
j teremtett alapot képeznek. Ezen számok főbb 
I tételei a következők :

Tűzbiztosítás. Dij bevétel forint, 
i 1,015.629 24 kr. viszontbiztosítási dijak és tör- 
; lések f. 239,670'50 kr. Tűzkárok a viszontbiz- 
I tositott rósz levonásával f. 154.110'78 kr. A 
I későbbi években esedékes dijkötelezvények ál- 
i ladóka f. 3,017.856-54 kr.

Jégbiztosítás. Díjbevétel f. 202,72P78 
kr., viszontbiztosítási dijak és törlések f. 
83,819"09 kr. Jégkárok a viszontbiztositott rész 
levonásával f. 82,382'24 kr. A társaság 1751 
káresetet a legpontosabban liquidált és kifize­
tett, úgy hogy a jégágazatban csak egyetlen 
függő kár maradt.

Balesetbiztosítás. Díjbevétel forint.
; viszontbiztosítási dijak és törlések, f 19,835'93 
' kr. Balesetkárok a viszont biztosított rész le- 
j vonásával f. 20, 610. 23 kr. A későbbi években 
í esedékes dijkötelezvények f. 614.439 48 kr.
I Ezen űzletévből kifolyólag a társaság tekintó- 
I lyes tartalékot létesített, mely dij tártaié k- 
I ban f. 340.354'69 krt, kártartalékban f.
: 45,573 03 krt. összesen : f. 385.925.72 krt. tesz 

ki, s igy a társaság biztosítéki alapja immár 
i f. 1,385.927'72 krra rúg. A mérleg mindezek 
után f. 89.588'30 krnyi tiszta nyereséggel zá- 

i ródik, amely összegből 50,000 frt 5%-o s o sz­
ítalak kifizetésére fordittatik, inig a fenraa- 
í radó összeg megfelelő része alapszabályszerü- 
i leg fog felosztatni, s 2774 frt 78 kr uj szám­
lára lesz átvitelezve. Az igazgatóság jelenti 

j továbbá, hogy az élet ágazat bevezetése 
; tárgyában későbben fog előterjesztést tenni,
1 miután szándékában van e térre is működési 
I körét mar legközelebb kiterjeszteni.

Ellenben május hó 1-étől kezdőleg az 
I intézet a betörés elleni biztosítási ágazattal 
i is foglalkozik, ami helyeslőleg tudomásul vé­
tetett. — A társaság szervezete igen nagy 

I lépésekben halad előre, s ma 34 kötvény ki- 
I állítási joggal felruházott főügynöksóggel és 
5230 helyi képviselet felett rendelkezik. Az 
Ausztriában nyert koncesaió folytán a Lajtán 

j túl is kiterjesztette már működését, s Bócs, 
Prága, Grácz, Lemberg és Brűnnben nagy
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vezérli épviselőaégeket létesített. A szervezés 
folytatásán egész erélylyel dolgozik az intézet, 
e kiemeli végül a jelentés azt is, hogy a ma­
gyar közönség a legnagyobb bizalommal s 
jóakarattal van iránta eltelve, s hogy az a 
nagy összegű díjbevétel, amely eléretett, a 
biztosító közönség egy tekintélyes részének 
feltétlen bizalmának kifejezését foglalja ma­
gában. A közgyűlés az igazgatóság jelentését 
nagy lelkesedéssel egyhangúlag vette tudomá­
sul, a felmentvényt úgy az igazgatóságnak 
mint a felügyelő bizottságnak megadta, mely 
utóbbit, valamint a választmányt a jövő üzleti 
esztendőre is újra megválasztotta. Végül Nagy 
Imre részvényes Kecskemétről lelkes szavak­
ban fejezte ki a részvényesek nevében köszö­
netét, megemlékezvén Kossuth Fereticz igaz­
gatósági elnökről, a Ró may Mór vezérigaz­
gatóról, aki fáradhatatlan buzgalommal és oda­
adással, szaktudománya és vaserélye egész 
hatalmával hozta az intézetet arra a fényes 
pontra, amelyen ina áll. Még Kossuth kö­
szönte meg a részvényesek bizalmát és meg­
jelenését, mire a közgyűlés véget ért.

A közönség köréből.
Kérelem

Ujvidéh szab. hír. város közön­
ségéhez.

Az újvidéki önk. tűzoltó egylet tud­
valevőleg f. é. június 5—7. napjaiban 
üli meg zászlószenteléssel egybekötött 
2ö éves jubileumát s ez alkalomra az i 
ország társegyleteit várja vendégeiül.! 
Minthogy bizton várható, hogy a vidéki 
tűzoltók oly nagy számban fognak meg­
jelenni — eddigelé már 200-an felül 
jelentkeztek — hogy azoknak elszállá­
solását még tetemes anyagi áldozatok 
árán sem eszközölhetné az egylet, Új­
vidék hazafias közönségéhez fordulunk 
— mely áldozatkészségét, vendégszere­
tetét eddig is minden alkalommal fénye­
sen bizonyítva, országszerte ismeretessé J 
tette — kérjük : kegyeskedjék az ün­
nepély ezen részletét, a vendégek el­
szállásolását magára vállalni : kérjük, 
hogy a ki lakásába egy-két vendéget 
befogadni képes és hajlandó, szívesked­
jék ez iránti hajlandóságát az egylet 
helyiségében mielőbb bejelenteni.

Az újvidéki önk. tűzoltó-egylet 
parancsnoksága.

Book Alajos hivatalnok Budapest.
Hoffer Izsó ügynök Budapest.
Faller Alajos magánzó VeprovAcz.
Markus Adolf vendéglős Krcsedln.
Qyórfy Géza igazgató Zorabor.
Vlaslte János festő Eszék.
Weisz József igazgató Eszék.
Szilágy József ügyvéd Ó-Becse.
Horn Simon kereskedő Eszék.
Fleislg Llpót kereskedő Budapest.
Lustig József kereskedő Bécs.
Rosenbaum János kereskedő Furt.
Eborth Gottfried kereskedő Bécs. 
Kaufman Károly kereskedő „
Glaubor József kereskedő ,
Peil Mór kereskedő „
Maurer József kereskedő „
Schwarcz Károly kereskedő „
Skutotzky Emil kereskedő Páris. 
Fleischer Leo kereskedő Budapest. 
Salamon Forenez kereskedő „
Steiner József kereskedő „ 
Hirschborg Samu kereskedő „
Erdensolin Gyula kereskedő „
Wolf József kereskedő Szabadka.
Weisz Mihály kereskedő Bócs.
Bauer Gyula utazó Bócs.
Drechsler Róbert utazó Temesvár.
Herzog Miksa utazó Arad.
Schneider Emil utazó Perg.
Scham au Ottó utazó Brflnn 
Mund Herman utazó Bócs.
Tnusíg Ágoston utazó Bécs.
Londvay Jakab utazó Szeged.
Spitzer Ignúcz kereskedő Budapest. 
Eisenfols József utazó Bécs.
Szántó Samu utazó Budapest.
König Jakab utazó „
Kuttu Gábor utazó 
Kollert Zsiga utazó 
Klein Jaques utazó Bócs.
Stransky Címül ló utazó Bócs 
Brenner Bruns utazó „
Heinezl Aurél utazó „
Österreicher Benő utazó Budapest.
Gahu Samu utazó „
Engländer Dezső utazó „
Grenn Aladár utazó Bécs.
Schobert János utazó Budapest.
Steinhart Mór utazó Bócs 
Sax Dávid utazó Bécs.
Stern József utazó Budapest.
Kanitz Zsiga utazó Budapest.
Goldmann Adolf utazó Bócs.

Erzsébet szálloda:
Paupics Sándor főmérnök Budapest. 
Bajosai Vojnics István főispán Szabadka. 
Körösy Erzsébet vondéglősnö Zeuta. 
Gyurisies Száva földbirtokos Ruma.
Ltibl Gyula utazó Szabadka.
Stern József utazó Budapest.
Roisz Zsiga utazó Budapest.
Frank Zsiga utazó Pécs.

Központi szálloda:
Vetter Bál felügyelő Sopron.
Egyed Gyula hivatalnok Szegőd.
Stern Márkus magánzó Panosova.
Szőnie Ákos mérnök Zágráb.
Janovit, Gyula ügyész Zombov.

* Szívesen adunk helyet o rovatban a közönség 
felszólalásának s panaszának, de csak akkor, ha az 
valóban a közérdeket érinti s minden személyeskedés­
től ment.

Kiadó laptulajdonos:
dr. Nemes Sándor.

Idegenüli névjegyzéke.
Grand Kötel Mayer.

Konda Sándor mngánhivatalnok Budapest. 
Balasz Géza hivatalnok Budapest.
Anti Vilmos vendéglős Uj-Verbász.

Fábry szálloda:
Robies Dragolyuh jegyző Bozit.
Radak Dusán könyvvezető Mitrovicz. 
Wolf István mészáros Mitrovicz. 
Milvitovits Demeter százados Zimouy. 
Obratovits Tósa vendéglős Belgrád. 
Kosztics Dusán kereskedő Bócs.
Tauer Antal kereskedő Bócs.
Klein Vilmos kereskedő Vinkovácz.

Fehér hajó szálloda:
Magyar Mihály ügynök Szabadka. 
Brankoyics István jurista Baracsin. 
Papies Mllos lelkész Zsublya.
Szollnor János kőműves Verbász.

Barozy István titkár Bács.
Schviger József kereskedő Csurog. 
Nenatovlcs János kereskedő Erdevik. 
Huber Károly utazó Pozsony.

Teve szálloda:
Perlosz Sándor hivatalnok Palánka. 
Larotti Lajos hivatalnok Lalics. 
Dungyerszki Julia magánzónö Szt.-Tamás. 
Linder Károly magánzó Palánka.
Deák János festő Becskerek.
Kornaski Bogdán hivatalnok Szabadka, 
Keresztes Ferencz kertész Becskerek. 
Horváth Mária magánzónö Becskerek. 
Teodorovics Antal magánzó Bács. 
Vicskovics Gyula pinezér Zombor. 
Varnovics Hóién szakácsnő Szabadka. 
Kernepski Vláda kereskedő Szabadka.
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Nyilttér.*
Természetes szénsnvdus savanydvíz a mohai

forrílM. Legjobb asztali t*s üdítőital. Kitűnő szolgálatot 
tesz az emésztési zavaroknál.

Járvány idején práservaílv gyógyszernek
bizonyait.

Szét­
küldésé Edeskuty L.udvari szál 

lltó által 
Budapest.

Az ezen rovat alatt közlöttekőrt nem válal 
felelősséget a szerkesztőség. Szerk.

, Első cs. és Mr. szab, Duua-G-özhajózasi Társaság.

MENETREND.
Érvényes az 1897. évi május hó 1-tól.

A POSTAHAJÓK JÁRATAI. ^

Újvidékről Budapestre :
minden szerdán, pénteken és vasárnapon d. e. 10 óra 

55 perczkor.

Újvidékről, Zimony, Belgrád, Orsovára:
minden szerdán, pénteken és vasárnapon d. u. 6 óra 

40 perczkor.

Újvidékről, Zalánkemény, Titelre:
minden szerdán, póntokon és vasárnapon d. u. G óra 

40 perczkor.

Újvidék, 1897. április havában.

Az ügynökség.
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újvidék. Scbosberger G. újvidék.

órás; ékszer- arany és ezüstáruk raktára.
Ffiutcza a Csurcsics Dávid-féle házban.

Ajánlja
ékszer- arany és ezüstáruit

arany és ezüst zsebóráit, ingaórákat
a legolcsóbb árakon.
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I yJ » AYTON & SHUTTLEWORTH»

lit DAPEST, Váezi-ktirút 63. sz.
által a logjutányosabb árak mellett ajánl tatnak;

II; Locomobilésgözcsóplögóp készletek
U ' tfepek, liore-eaóplök, tliitltó-rontak, ko
*‘y™ n*é ikutr evánuirvt

2«/i egész 12 lóerőig, szalma-kasa- 
losók, továbbá Járgány-cséplő- 

konkolyosók, kassáié- és arató' 
gépek, széuagytijtők,

B

i
Gj
BE

JAVÍTÁSOKAT
a leggyorsabban és legolcsóbban végez.

Arany és ezüstnemüt
a legjutányosabban bevált vagy becserél.

E5B5HSE5I25HÁ 5 dbdlia 555535S555BS!

í... jul«h sorvetőgépek, boronák, szeeskavágók, répavágók, kukoricsa 
. I—» morxsolók, darálók, őrlő-malmok, egye­

temes aczélekék, két- és háromvasú 
ekék és min­
den egyéb 

gazdasági 
gépek.

í Vvjtö«

__...c e v e *.

rr 'etús árjegyzékek kívánatra ingyen é$ bérmentve küldetnek,

"WíW'V

aarngm^pgr- "-‘-whjeskss»««:
(ff®)

hSSéfcéfe

9Í«S>' Az igen tisztelt közönség becses figyelmét bá- J? 
torkollom jól berendezett

1-------------------------jr”iiteaa*»Heu.uw ív* í

könyvnyomdámra
i_r

felhívni; mindennemű kivitelű és jutányos nyomtat­
vány okkal szolgálhatok

Tisztelettel

Hii’schenhauser
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#í S"fc ■ r elsőrangú gyógyfürdő. í*
Fürdőidény: ^

ós Dr. Schmiedt G. fötörzsorvos
phisicus hires

ffllolaja
meggyógyítja az időleges süket­
séget, fülfolyást, fülzugást, sőt az 
idült nagyothallást is. Egyedül 
Plávsics G. gyógyszertárában Új­
vidéken kapható. Használatára 
utasítás van hozzá. Ára 2 frt. 
itvogonkint.

Buziás május 15-től október l-ig.
Világhírű

lápftirdők és aczélforrások

Fr<>

&-«■

Av hasonló a Span, Pyrmont, Schwalbach és pyrawarthi aczélforrásokhoz, kitűnő meleg k*.
és hideg vasaczélfürdőivel, mór és ásványfürdőkkel, tükörfürdövel és uszodával. — jT 

3/ Hidegviz-gyógyintézet és massage. — Ivókúra kitűnő eredménynyel vérszegénység,
5) idült gyomor- és bélhurut, homok-, kő- és vesebaj, méh- és hüvelyhurut, vérzósl [r1 
fa rendellenességeknél, magtalanság, Idegbetegség, bujakór, csúz, köszvóny és fejfá-

jásoknál stb. ^
^ Buziás gyógyfürdő, vasúti állomás, — Pazar villamos világítás a 80 holdnyi évszá- ^ 
fa zados parkban. — Katona zenekar. — Elsőrendű konyha és kávéházi italok. — fa

A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász van. — Mérsékelt árak. — fa
^ Ismertetésekkel kívánatra ingyen és készségesen szolgál a fa
^ Fürdőigazgatóság Buzláson, a hova a szobamegrendelósek küldetni kéretnek. ^
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Védjegy
czelli

'/•jXCi/í,f>7'

Gyomor-cseppek
nagyszerűen hatnak gyomorbajoknál, nélkü­
lözhetetlen és általánosan ismeretes házi és 
népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalan­
ság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, fel- 
fujíság, savanyú felböffögés, hasmenés, gyo­
morégés, felesleges nyálkakiválasztás, sár­
gaság, undor ós hányás, gyomorgörcs, szű­
külés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfá­
jásnál, a mennyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomoriuíterhelésnél ételekkel és
italokkal, giliszták, májbajok és hömorrh- 
oidáknál.

Említett bajoknál a ?HámczeIli gyomor- 
cseppek évek óta kitűnőknek bizonyultak, 
a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. 
Egy kis üveg ára használati utasítással együtt 
40 kr., nagy üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár :
Török József gyógyszertára Budapest, Király 

utcza 12. sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék 

megtekiteni, melyeknek burkolatára zöld sza­
lag van ragasztva a készítő aláírására! (C. 
Brády) és ezen szavakkal: „Valódiságát bi­
zonyítom

A fSáriaczelii tjyomorcseppek valód ián 
kaphatók: Újvidék s líerczog István gyógysz.; 
Georgievits P. gyógysz.; Grossinger János 
gyógysz.; és Plavsits G gyógyszertárában.

0-Pazuaä Kozacsek E gyógysz.— Illők s 
László Ferencz gyógysz. — Peirovácz! Fe- 
renczy István gyógysz. — Síd: Koz iák Emil 
gyógyszertárában.
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m Mindenki aik”é,tiaz egész-ség ét es megsern 
akar lemondani a kévé megszokott 
kellemes élvezetéről. Mert a
Kathreiner kávé hozzátétele által 

*jjí elvesz az idegizgató babkávénak 
*|í általánosan ismert ós renaes basz­
ni nőlatnál annyira epészsé-: rontó

i
&
fsyi
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hatása.

Mindenki a kinek egés2sé®ét valami megrontotta. Különösen
ideg- s gyomorbántalmakban szenvedőknél sok ezer

e|: esetben a legegészségesebb és a legkönnyebben megemészthető 
5j it8,nak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé. ***6******************

ívé ind9i
kh*mia?5v. uwxTututc.wvaaaaKuzaa

ÍVímri-ínki 3 k' 8 háztartásban takarékos, de Ízletes és a mel 
egészséges kávéitalt mégsem akar magától me

<1
m

ge*d£ú»-.‘-w

asszony és gyermek, akiknek gyönge szervezetére 
különösen jótékony hatással van a tápláló Kathreiner- 

káve s a Kik kellemes, enyhe ize miatt, úgy babkávéizzel keverve, 
m:nf tisztán nagyon szeretik. ********************************

Met
égsem akar magától meg­

vonni T;karékossági szempontból is ajánlható a Kathreiner-kávé, 
akár babkávévas vegyítve, aká:- tisztán, «k****»«**»*»***»*»*»#»**

A Kathreiaer-féle Kneipp-inaláta-kávé :a™""
sógi es családi kávé, a mely szemekben a legjobb malátából 
készül; a babkávó kedvelt izét a Kathrelner-féle gyártási mód 
adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől elismerve, 
minden művelt államban tért hódított. Csak a Kathreiner-kávé 
egyesíti magában a babkávé kellemesen ingerlő izét és a maláta 
kávénak egészséges, orvosilag elismert ós megerősített előnyeit.

KÁÉP*!ßSittf, yin ■ Tévedések ós megkárosodés ki* 
■yj yyti ■ kerülése végett bevásárlás alkal­

mával tessék jól vigyázni az eredeti »# ,,
dobozra, a melyen ez a felírás van *\CLl'uY<2ÜT.QY.

az olyan csomagban, amelyen tvnes rajta a Kathreiner náv, hamisliott Kává van.

(30 CUr) -y j
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Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.


